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 وابستگی: 

باستان ترکان خیمحقق تار  

جان ی گرگ در آذربا   موضوع به    ینگاه   

 :چکیده

است،   ج یتمام ملل را  نی سنت در ب  ن یمطرح بوده و درواقع ا  ربازیاست که از د یگرگ درنزد ترکان امر یبرا یتقدس و توتم باور 

مرتبط با ماه است که در نقش   وانیح ک ی  نیا   ،ینژاد  ینابود  کی معتقد است؛  بعد از   ی اسطوره پژوه نام  ادهی ال  رچایچنانچه م

در نزد ترکان  اتفاق   "   نایآسنا : آش "گرگ ماده   یامر برا ن یکند   که ا  ی م ایظاهر شده و آن  را  دوباره اح "اعظم قوم   ی این  "

شده است.                                                                                                          دمرتبط با گرگ و ماه در اسطوره ترکان وار ی از اسام یک ینام به عنوان    نیافتاده است و در واقع ا 

خاص،    یها،  اسام نامیاج  ،یباستانشناس  اتیکشف  چهیاست که از چند در  ی امر جان یگرگ در آذربا   ینگیری پرداختن به موضوع د

 .پرداخت میباشد که در ادامه به آن ها خواه  یم ی فولکلور قابل بررس و  یآثار ادب 
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Abstract: 

The belief in the sacredness and totemism of the wolf among the Turks has been a long-standing 

issue, and in fact, it is common among all nations. As the famous mythologist Mircea Eliade 

believes: <<After a racial destruction, this is an animal associated with the moon that appears in 

the role of the "great ancestor of the people" and revives it. >> This happened to the female wolf 

"Asena: Ashina" among the Turks, and in fact, this name has entered the Turkic mythology as 

one of the names associated with the wolf and the moon. Addressing the issue of the antiquity of 

the wolf in Azerbaijan is something that can be examined through several lenses: archaeological 

discoveries, place names, proper names, literary works, and folklore, which we will discuss 

below. 

Key words: wolf, Azerbaijan, Totem 
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Mənsubiyyət: 

Qədim  Türk tarixi 

araştırmacısı 

Xülasə: 

Türklər arasında qurdun müqəddəsliyinə, totemizminə inam çoxdan davam edən bir mövzudur və 

əslində bütün xalqlar arasında geniş yayılmışdır.  Məşhur mifoloq Mirça Eliadenin inandığı kimi: 

<<İrqi dağıntıdan sonra bu, "xalqın ulu əcdadı" rolunda görünən və onu canlandıran Ayla əlaqəli 

bir heyvandır.  >> Bu, türklər arasında "Asena: Aşina" dişi canavarının başına gəldi və əslində bu 

ad türk mifologiyasına qurd və ayla bağlı adlardan biri kimi daxil oldu.  Azərbaycanda canavarın 

qədimliyi məsələsinə toxunmaq bir neçə prizmadan baxmaq olar: aşağıda izahatımız arxeoloji 

tapıntılar, yer adları, xüsusi adlar, ədəbi əsərlər və folklor əsasındadır. 

Açar sözlər: qurd, Azərbaycan, totem 
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Üyelik: 

Eski Türk tarihi araştırmacısı 

Özet: 

Türkler arasında kurdun kutsallığına ve totemizmine olan inanç uzun zamandır devam eden bir 

konudur ve aslında tüm uluslar arasında yaygındır. Ünlü mitolojist Mircea Eliade'nin inandığı 

gibi: <<Irksal bir yıkımdan sonra, bu, "halkın büyük atası" rolünde beliren ve onu canlandıran 

ay ile ilişkilendirilen bir hayvandır. >> Bu, Türkler arasında dişi kurt "Asena: Ashina"nın başına 

geldi ve aslında bu isim, kurt ve ay ile ilişkilendirilen isimlerden biri olarak Türk mitolojisine 

girmiştir. Azerbaycan'da kurdun antikliği konusunu ele almak, birkaç mercekten 

incelenebilecek bir şeydir: arkeolojik keşifler, yer adları, özel adlar, edebi eserler ve folklora 

bağlı aşağıda açıklamamız. 

Anahtar kelimeler: kurd, Azerbaycan, totem 
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 ائل دَبی اینانجیْ ایچره، چئویک گنجه  سؤیلرله  قورد  1بیر چاق بؤری باشقاسی قورد، ائشیدیب آدیْنیْ  بو یورد  

     2قورد اوْغلو  قورد  اوْلمازکوٚ لتوٚ ،  گلنگین هئچ  ایتیرمز توٚکوٚ قورد اوٚرگی، قوردون اَلی، قورد اوْیونو، قوردون 

  "آند ) قسم (   3ی تامغا  "متعلق به هزاره سوم ق.م  به شکل بدن گرگ، با دارا بودن  یفلز یشدن اثر دای: پ  ی باستان اتیکشف

 

1   Bir çaq Bӧrū  başqası qurd, eşidib adını  bu yurd 

     El dəbi  inancı  içrə, çevik  gəncə   sӧylərlə  qurd 

     Qurd ürəyi  qurdun əli, qurd oyunu  qurdun  tükü 

     Gəlnəgin heç itirməz, tülkü olmaz qurd oğlu qurd 

 
  ل،یشده است، در سنت و باور ا  اد ی( تحت عنوان قورد و در مفهوم گرگ در زبان ساکنان  جان یموارد) در آذربا  ریو در سا  یبا نام بؤر یترجمه : زمان  2

  ههرگز آن را فراموش کرده و روبا یگرگ پسر گرگ است که و نِییتن گرگ؛ آ یرا قورد نامند ، جگر گرگ؛ دست گرگ؛ رقص گرگ؛ مو رکی جوان ز

 گردد. ینم
نامه ها ،    یبا  سنت مهُر کردن پا  سهیاحشام، در مقا   یگروه  بر رو  ایمخصوص هر شخص    میبودن سنت داغ کردن علا  یمیکه با توجه به قد  میما برآن  3

  Tamdurو    Tam "بوده باشد و البته که واژگان  " دنی: چک  Tammaq  "بوده  تا   ": آتش، سوختن  Tam "  شهیاحتمالا مرتبط با ر  "تامغا  "واژه 

  ی : جهنم در شعر حسن اوغلو  Tamuالغات الترک و  سنگلاخ ؛ تامو :    وان ی در د  ": جهنم     Tamu  "کهن ؛    یغوریدر او  ": سوختن، مشتعل شدن  

حسن اومود اوغلو)   یوجود دارد و حت ی مختلف ترک ی ها ش یدر گو  " تام  "  شه یر  ی ها انت یوار بولا( و  ی کان  نیدولت آن / نیجنت آن  ن، ی) تامو آن ینیاسفرا 

را شاهد آورده    "دی ربا  یم  آتش زی: آنقدر محتاج است که از جهنم ن ریدامودان دا اود قاپ  یرکیکؤکده د  سیائله پ  "  زاصطلاحی( از فولکلور تبری عبدالله جهان 

باور دارد که با توجه به    ": سوزاندن    ماقیتامد   "به وجود فعل    یهاد  ل یاستاد اسماع  یذکر نموده ول  یرا برگرفته از سغد  Tamuاست، گرچه کلاوزن  

در زبان    "  وانات یکردن، داغ کردن ح  غ: سوختن، آتش، رنگ قرمز، دا    Tab2و    "  Tab  ی باستان   یها  شهیو وجود ر  "م به ب    " فونم       لیامکان تبد 

  "در مفهوم     "  Dab2  "و    "  Dibتاب : سوختن( و    د،یشده ؛ لو : مرد ، اود : خورش  یکه دچار آفتاب سوختگ  ی: مرد   Lu ud tab) چنانچه   یسومر

درلغت نامه    زین   Enrique Quintana Cifuentes  یلامی ا  بانحوزه ز   ییا یمحقق اسپان   نکهیباشد. با توجه به ا   ینم   د یبع  "شدن    ی سوختن ، عصبان 

شکل دادن    میرا در مفاه  "  Tepu , Tiba , Tipu , Tipi  : moldar , dar forma , inscribir  " لغات     "  "  Tip : Tib  : Tep شهیکتاب خود از  ر

برا  یکه کم   ی ، حالت دادن و نوشتن  با معان   Jan  "   ز یآورده و ن   "   بهیخط، نوشته و کت  ی در معنا   Tippiو     "   Tupواژگان    ی متفاوت تر از آنچه 

Tavernier   واژگان     حیتوض  نیدر ح  یلامیمحقق زبان ا   گرید  " ری: جان تاورن" Tepuh  tipuh , Tipih   "   آجر    "  ح یتوض  یها برا  نیاشاره نموده که ا

  ا ی خود خاک رس     یبرا  ز یموارد ن   ر یو در سا    " شده از خاک رس    ساخته: آجر    Upat  "   زیبار ن   کی موارد و    شتریدر ب   "    erentumپخته شده :   

وجود داشته و   زین   یلامیدر ا  "شکل دادن به همراه گرما   "در مفهوم   " تام : تاب  "کهن    شهیر ی ها نتیوارا  نکهیروند، احتمال ا  یمشتقات آن به کار م

شکل    نیگردد. در واقع ا  یم  ت ی گرفته تقو  یانجام م  "گل ساخته شده از خاک رس    یدادن گرم بر رو  کلتَپمک : نگارش به همراه ش  "در واقع عمل  

  ز یالغات الترک ن   وانیاورخون و د  یها  بهیذکر شده در کت  "   Temϋr  "  یواژه ترک  یشده از خاک رس نبوده و حت  هیدادن گرم فقط مختص گل ته

  ی : م  Dӧnϋrساختار    هیشب  یسلاح و ادوات  دارد با ساختار   هیته  یبرا  یگرم خوب   یری شکل پذ  ت یقابل  ه ک  یاطلاق به فلز   یبرگرفته از آن بوده و برا

آغاج(،    ریداغ در قزاقستان، دم ریآن به عنوان نام مکان) دم  باتیترک  ایبه وجود آمده است و بعد ها خود واژه    "و...    ریتامور : تمور: دم  "چرخد و به صورت  

آمده    ی توران   ابیافرس  ل یفام  یدر شاهنامه برا   ی درمنطقه آستارا ( و نام شخص) چنانچه حت  یدرخت  ،یآغاج  ری(، گونه درخت) دمیرچی) دملهینام قوم و قب

(    "  انیسکا   ینام  ملکه: تومروس : آهن رو ،  روزیتمروس : تَم  "،    "موری ت  "  یو حت  "بود نامش دمور/ که همتا نبودش به توران به زور    یدگر سرکش  ":  

: گرم در اوستا،    Tāpaiti،  "از حرارت    یناش  یپوست یماریب  یاطلاق به نوع یبرا  ی: واژه ترک  Dəmroدَمرو :  "به کار رفته است. در واقع واژگان  زین 

Damāk  پسوند زمان(،تافتون، تفتان، دمش،  ستانی تابستان) تاب : گرما + ا  دن،ی تب : بالا رفتن حرارت بدن، تاباندن، تاب    ،یو حرارت در پهلو  ی : گرم :

  Nostraticقسمت   نگیلغت نامه استارل  یبه وجود آمده اند. بنا به داده ها " تاب : تام : دَم  "  شهیاز ر یو... همگ یطبع دم : طب گرم تر در طب سنت

   tep   ،Tepѐre:    ی، کارتاول  Təʹb:   ی، کره ا  Tepeمانچو :   " ی: ترکمن( و در زبان ها   Tepi: چواش ،     Tip) ی ترک  گری د  یها  شیرا در گو  شهیر  ن یا

نفوذ   ای است   یمدع  کی نوسترائ   هی زبان چنانچه نظر   کی جدا شدن زبان ها از   ادگاری که احتمالا   میباور نیکه ما بر ا   افتیتوان   یم  زین   "و...    نی: گرم در لات

چنانچه   دکتر     "  یتاوا : تابه : ظرف مخصوص سرخ کردن   "باشد. البته لازم به ذکر است که احتمال دارد واژه    یم  یلامیو ا   یسومر  یزبان علم  اهاز ر

  ی ادآوریبه بنده     ی سقزچ  یمی رح  رزا یام  محمد م  ی بوده، البته دوست گرام  ییجدا   شهیاشاره نموده از ر   ز ین   یشناس معاصر زبان فارس  شه یحسن دوست ر 

  " پاشنه پا   "در مفهوم  "دابان : تابان : تَبنَ  "بوده و واژه   یی مجزا شه یر  زیاست ن  جی را   جانی در فولکلور آذربا "تاوا داش : سنگ گرد  "نمودند  که اطلاق  

لغت    ن یآنلا   ت ی ، سا  820حسن دوست، ،جلد دوم، ص    ، یزبان فارس  یشناس   شه یفرهنگ ر   ا،ی لوان یباشد. رک : لغت نامه سومر پنس  ی راستا م  نی در ا   زین 

 441و  430، ص  1386سال    ز،ینشر اختر، تبر  ،یهاد لیز،اسماعیدن  لید یترک  ی شناس شه ینامه دهخدا، لغت نامه ر 
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 متینشانگر اه هیاروم اچهیدر زیدر حوضه آبر  4هفتوان تپه جلگه سلماس  یدر محوطه باستان ی باستان شناس اتیدر کشف

گر سه  قطره خون   یدر کنار هم که تداع  رهیآند متشکل از سه دا یاست.  در واقع تامغا جانی در نزد مردم آذربا ربازیگرگ از د

  ی در ترک  د،ی آ یکه قسم به همراه فعل خوردن م ی) دقت گردد بر خلاف  زبان فارس چمکیآند ا "سنت  یمورد استفاده برا

به   ")جام(  اقیا "خود را در  ونخ قیبوده که در آن دو رف "همراه است(  دنینوش یعنی چمکیقسم با فعل ا ی عنیآند 

  " یشروان ی خاقان "از آن را درشعر  یآمدند که شاهد یبه حساب م یو برادر خون دهینوش گری مقدس افزوده و باهمد یدنینوش

 :   میکن  یمشاهده  م

 من/  یسوسن بو یتوسن خو یسن سن  گو ترک

 من یسو یمن نبود یبه سو یگر نگه  کرد 

 شرم /  یپشت دست از غم  که او از رو   م یبخا من

 من  یرو ندیتا  نب ند یب  شیخو  یپشت  پا 

 /   یدوست یترکان است خون خوردن ز رو رسم

 من یدر رو  یاز دوست دیمن خورد و ند خون

 

آند :   یتامغا " متعلق به هزاره سوم  ق.م  به شکل  بدن  گرگ  مکشوفه از تپه  هفتوان  سلماس  که    یفلز یاثر ریتصو

  یباورها   ینگیریدست گرگ قابل مشاهده است که نشان دهنده د  یبر رو "سه قطره خون   هیشب رهیاز سه دا ینماد

 (1شماره  ری) تصو است جانیربادر آذ وانیح نینسبت به ا ییو توتم گرا  5یی جانگرا

 

https://dehkhoda.ut.ac.ir/fa/dictionary 

Https://Starlingdb.org   

Enrique Quintana Cifuentes, Madrid 2013, P 184 

The Case Of Elamite Tep-/Tip-And Akkadian Tuppu,Jan Tavernier, Katholieke Universiteit Leuven 

 
4 http://wikimapia.org/36022100/fa/%D8%AA%D9%BE%D9%87-

%D9%87%D9%81%D8%AA%D9%88%D8%A7%D9%86 
5 Animism 

https://dehkhoda.ut.ac.ir/fa/dictionary
https://starlingdb.org/
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 ها( :   نام ی )جا  6م ی توپون 

   یدان یقورت م  -

به کوتاه    انیزیتبر ی فصل در عادات و آداب زندگ "در قسمت  زیدارالسلطنه تبر  یو جغراف خ یدر کتاب  تار رزاینادر م شاهزاده

  رنامییقطب تغ دانیکه بعدها به م  "7زیتبر ی دانیقورت م"موارد  درباره  ریو سا زی،  پس از ورود به مبحث زلزله تبر" یتر سخن

 آورد :   ی داده شد م

کردند    یکار آنجا هم نیکه ا دانیگرگ بود و اکنون آن م یاز آنها  باز یکیها داشتند که  ی دنی... به روزگار گذشته د >>

به سال چند   یکردند، به هر کوئ  یهم  تیگرفته و ترب ینر به کوچک یینامند، آنجا بود که  گرگ ها ی دانیاست و قورت م یبجا

  گریکدیگرگ ها به  ،یو حاضر بودند دهیآوردند و مردم دو طرف سلاح پوش ی هم نده در یروز جنگ گرگ بود از هر محله گرگ

که گرگ  یخواست یاهویفشردند از هر دو سو ه  یدادند وبا آغوش هم یرا مالش هم گریکدی دادند، با دهان بسته  یحمله هم

صد تن کشته و مجروح  یبود گاه  ،یدیتا کار از سخن به رزم کش ،یگرگ خود بستود گریما خوب به بغل آمد، آن دسته د

 . << 8کار زشت برداشت  نی پادشاه بزرگ شاه عباس ا ،یشد

درباره    زیدارالسطنه تبر  خیبه نقل از تار یقرن نهم هجر  انیتا پا  زیتبر خیدر کتاب  تار زین یزیدکتر محمد جواد مشکور تبر

 : 9  سد ینو یم  "یدانیقورت م"

کنند. به روزگار گذشته    اد ی 11نیباشد و به بخل چ ی( نامند گرچه هندوستان10  ی)عراقلیباشد عراق جانیاز آذربا رونیچه ب هر

قورت   "است و   ی کردند بجا ی کار را م نیکه ا دانیگرگ بود که اکنون آن م یاز آن ها باز یکیها داشتند که  ی دنید

 (. ابانیشود به محله خ رجوع) نامند "12ی دانیم

بوده   یامروز یکاشان  ابانیخ یدر ورود "13ی دانی قورد م "دروازه   زیمراغه  ن م یقد یاز دروازه ها یکیبه ذکر است که  نام  لازم

 . 14جنوب شهر بوده است  انییکه محل تردد روستا

 

6 Toponym 
 ز یگرگ تبر دانیم 7
 315، ص  1360رزا،ینگاه ک : شاهزاده نادر م 8
 182، ، ص 1350نگاه ک : مشکورمحمد جواد،  9

باشد. با تشکر از تذکر به    یم یدور و خارج از محدوده سکونت مردم محل ن یو در مفهوم اهل سرزم یدور در ترک ی لیخ یعنی  راقی ا شه یاز ر  یراقلیا 10

 ی رازیش یکشکول  یارسلان مراد یدوست گرام یجا
 و غضب  دنیدر هم کش یرو 11
 گرگ  دانیم 12
 گرگ  دانیم 13
 Babyi36.blogfa.com رک: 14
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                                                          15یهند یبناور "اکبر نامه   " از کتاب  زیتبر یدانیدادن گرگ در قورت م یباز ریتصو

 (  2شماره  ری )تصو  Clevehandاز موزه هنر 

   16ی قورد اوجاغ  -

معتقدند که    ی، مردم محل"  یقورد اوجاق "است که تحت عنوان  ی زنجان مکان 17( شانی)مان جنت اؤلن ماهنشان یروستا در

که موفق به عبور نشوند   یی و گرگ ها ند ینما  یآنها آمده و اقدام به عبور از رودخانه م ی به روستا انهی دسته  گرگ ها سال

:   کمهی)ت  هم توسط مردم  یانباشته رو ینام دارد و سنگ ها "  یقورد اوجاق  "در کوهستان اطراف روستا که   یبرگشته به مکان

دارند که گرگ    یم انیمردم روستا ب  رند،یم ی و... است رفته و آنجا م  یرنگ یداش( و آراسته شده با پارچه ها کلمهید کمه،ید

توسط گرگ   یصورت گاز گرفتن شخص رخورند و د یآنها را که محل اجاق است نم یاز روستا یشخص چگاهیها )قوردلار(  ه

ک منطقه بزند تا شفا  و سپس دست خود را به خا  دینما  یبرده شده و آنجا قربان ی به قورد اوجاق دی در منطقه،  آن شخص با

 هم وجود دارد.   "  یاوجاق  یرلیدم "و  "جان آقا  ن یمزار ائم  " نیتحت عناو  گری .  در کنار محل مذکور دو اجاق دابد ی

 

  - Banavari 1 ( Indian, active 1550s-1590s), 1595-1560 : https://Icc.loc.gov/2021667173 
15 Banavari 1 ( Indian, active 1550s-1590s), 1595-1560 : https://Icc.loc.gov/2021667173 

 
:  د ی، نگاه کن جاقۏا < ت، ج   >  تداقۏاست : ا ": آتشگاه   تداق ۏا "شود که برآمده از لغت   ی گفته م ارتگاه یبه محل مقدس همچون ز  یاُجاق در ترک 16

 187-186، صص 1386سال   ز،ینشر اختر، تبر   ،یهاد لیز،اسماعیدن  لید ی ترک یشناس  شهیلغت نامه ر
   ، نگا ک  : " ی زنگان دا قورد اوجاق  "با موضوع   ستایو ت یدر سا  یاز نقل محمد رزاق  یسیترجمه و خلاصه نو 17

htts://vista.ir/w/a/21/6ecvp 

https://icc.loc.gov/2021667173
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قورد تپه در    "همانند    جانیاز واژه قورد هستند در آذربا یبیترک یاسام  یکه همگ  یگرید  یها نامیبه ذکر است که جا لازم

)قورتچا( از توابع  قورتچه  یبوده(، روستا  18منطقه قراچه داغ  یمی) نام قد  ارسباران یدهستان هورات،  قوردلوجا از روستاها

مقاله    نیوجود دارد که ذکر همه آن ها در مجال ا گریو موارد د "19چاردانگه هورات نقوردلار از دهستا یشهر، روستا نیمشک

 بوده است.   جانیبودن  و تقدس نام گرگ درنزد مردم آذربا  جینشان دهنده را یگنجد و همگ  ینم

 

 (  3شماره  ریجنت اؤلن ماهنشان استان زنجان) تصو یدر روستا یاز قورد اوجاق یریتصو

 خاص :   ی اسام

  ر،یْشقیْقار ،یبؤر "اعم از    20ی واژگان متعدد  یمختلف  زبان ترک یها ش یکه در گو میدان یم حیبخش لازم به توض نیا در

 اطلاق به گرگ وجود دارد.   یو...  برا  21مامو ر،یْکاشک

 قورد  -

 

فرهنگستان، چاپخانه   رخانهیدر فرهنگستان پذرفته شده است،انتشارات دب  1387سال   انینو که تا پا   یواژه ها ران،یفرهنگستان ا  " چنانچه در کتاب  18

  جانیاست در شمال آذربا  یآورده اند : اَرَسباران : بخش  نگونه یقرچه داغ را ا   نامینام جا  رییتغ لی، دل 4، ص  1319آفتاب،چاپ دوم مهرماه، تهران، سال 

 !ند؟ یارسباران فراموش شده بود آنرا) قراچه داغ( گو یمی چون نام قد زندی ر  یشده به ارس م یرود ارس از آن جار یکه شاخه ها
 177- 176، ماده قورد صص1384 ز،ینشر اختر، چاپ دوم، تبر ، یلیصمد چا  جان،ی آذربا  یریاساط  ینو به واژه ها  ینگا ک : نگاه 19
   : یقسمت ترک نگ یاستارل یشناس شه یرک : لغت نامه ر  20

Https://Starlingdb.org : Wolf 
اطلاق   ای نام جهت عدم استفاده از اسم گرگ  ینوع د یکه شا   ندیگو  Mamuاست به گرگ  ی از قبچاق یشی مالکار که گو -یکاراچا ش یگو  یدر ترک21

واژه   نی : شجاع است و ا   meʾmūn  یرود که کاملا همراستا با واژه قپچاق  ی: مَمو ( بوده به کار م یمادر به گرگ) آنا : آما : ماما : مَم یباور اسطوره ا

 قابل مشاهده است. نگا ک :   زین   جانی آذربا ی اشخاص اقوام باستان  یدر نام ها

Karaçay-Malkar SӧzlϋgūT Dr Ufuk Tavkul, Tϋrk Dil Kurumu, Ankara ,2000, S293 

Kıpçak Tϋrkçesi Sӧzlϋgϋ, Pr .Dr Recep Toparlı,Tϋrk Dil Kurumu, Ankara ,2007, 180  



 

140 

 

1403سال دوم ، شماره پنجم ، پاییز    " مطالعات تاریخ آذربایجان و ترک" فصلنامه تخصصی   

“Studies on Azerbaijan and Turk's History” Specialized Journal, year 02, issue 05, Fall 2024 

“Azərbaycan və Türk Tarixi Araşdirmalar” ixtisaslaşdirilmiş jurnal, il 02, nömrə 05, Payız 2024 

Üç Aylık “Azerbaycan ve Türkiye Tarihi Üzerine Araştırmalar” Uzmanlık Dergi, yıl 02, sayı 05, Sonbahar 2024 

قورد اوْتو:    ،یاز درختان جنگل  ی ؛ خارگرگ، قسمکانیاست، قورد ت  ییخمسه قشقا  لاتیاز ا  نانلویا  لیاز ا  یا  رهیقورت : نام ت  قورد،

 . 22اعشر  یاثن که گرگ آن را نخورد، ی: عضو ئمَزیخارا گوش؛ قورد  اه یگ ن،یعلف گرگ، افسنت

اتفاق افتاده است و چنانچه   جانیدر آذربا  ادیدر مفهوم گرگ به احتمال ز  "قورد    "واژه    جادی، ا23ی به علم واژه شناس  هیبا تک 

 ی وانیخورنده، ح  اریبس  " در مفهوم     " گرگ و کرم    "  یبرا   25واژه متشابه الصوت  نیاحتمالا ا ،24دهد   یم  حیتوض  ی هاد  لیاسماع 

و البته که    26وجود دارد یتشابه فراوان  یقورت و گرگ فارس  نیکه ب  دیافزا یم  یدارد ، و ربردکا  "که دائم به دنبال طعمه است 

شناس معاصر   شهیکه دکتر محمد حسن دوست ر  "گُرد : مبارز، دلاور و شجاع    "باورند که واژه    نیبر ا  زی ن  نیاز محقق  یبرخ

آورده اند و کاملا   "   27مقاومت کردن  دن،یی کردن، پا  فظتمحا " *  و در مفهوم  vŗta یفرض  شهیآن را برآمده از ر یزبان فارس

  " قوْرود : محافظت کن    "   یهمراستا بوده، احتمالا وجه امر  " دنییکردن، پا  تیقوْروماق : محافظت کردن، حما  "   ی ترک  شهیبا ر

 قوْرد : گُرد .   <: قوْرود  تاس  آمده در گُرد  شکل به افتاده  ترک:  تورٚوٚکواژه  یکه برا  یاتفاق هیاست که با حذف حرف صدار شب

    28ی کوکبور  -

)الملک    لیارب  نیاز اتابکان ترکمان سرزم  یکیاست که به عنوان نام    یدر مفهوم گرگ آسمان  "29ی کؤک بؤر"واژه    نیاصل ا  در

دفن شده  به کار    "نجف اشرف    " بوده و در    یوبیا  نی( در کشور عراق  و داماد صلاح الدیکوکبر  دیابوسع  نیالمعظم مظفر الد

. لازم به ذکر  30عراق در عهد حکومت ترکمانان بر همگان آشکار است  نیالنهر  نیو ب  می قد  جانیرفته است و البته که ارتباط آذربا

گرگ  "و   شتیدر آبان  یپرست  وید Pašanaاز دشمنان گرشاسب در اوستا،  ی گروه  یای: ن Paθnaپثنه :   "است که  واژگان 

صورت   زیقرابت دارند و ن  "آشنا    "و واژه    یتوران  ابیافراس  درنام پ   "پشنگ"خرد با  واژه    ینویدر م  "خوانند  زیکبود که پشن ن

در    شتریاست.  و  افزون بر آن واژه گرگ در در شاهنامه ب  "پچنگ    " نشان دهنده ترکان    یآن در شاهنامه همگ   " پشنگ    "

 

 ، ماده قورت  956، ص 1397نور، قم ، سال   عهیچاپ اول، چاپ طل ، یمردان  یمیواژگان، اسد الله رح ی اب ی  شه ینگا ک : ر  22
23 lexicology 

 2، ماده قورت   646، ص 1386سال  ز، ی نشر اختر، تبر  ،یهاد لیز،اسماعیدن  لی د ی ترک یشناس شهینگا ک : لغت نامه ر 24
25 Homophone 

و مناطق   جانی محل سکونتشان در عهد خود را را همان آذربا یکه فقط اوغوزها) که و دی نما  یم حی الغات الترک تصر وانیدر د  یمحمود کاشغر خیش 26

محمود   خ یالغات الترک، ش وان ی برند. نگا ک : د  یبه کار م  " یبؤر  "  هی بق ی ول ندینما  ی گرگ از واژه قورد استفاده م ی کند( برا یحول آن ذکر م

 221، ص 1383 زی نشر اختر، تبر  ق،یمحمدزاده صد  نیترجمه دکتر حس ،یکاشغر
  1393تهران، سال  ،یجلد چهارم، دکتر محمد حسن دوست، چاپ اول، نشرفرهنگستان زبان و ادب پارس یزبان فارس  یشناخت شه ینگا ک : فرهنگ ر  27

 گرد  4352،  ماده 2361، ص 
از                                               یکه صورت " بورا   "و   "ترکان   ینی قام : عالم د " متشکل از   " قامبورا  " واژه   بیرا در ترک " : گرگ   Börüبؤرو :  28

مخصوص   یگاهی که جا مینیب  ی م زیقورقود ن  هدد یرا در داستانها  "از واژه بؤرو: گرگ   ی: ثروت + بوره ؛ حالت ی: با  بوره یبا "  ز یبوده  و ن   "بؤرو: گرگ  "

 عرفا و بزرگان ترکان بوده اند.  یبرا
29 Kӧk Bӧri 

 lib.eshia.irhttp//:مدرسه فقاهت :  تی، به نقل از سا  212، ص 4ابن خلکان، جلد  ان،یالاع ات ینگا ک : وف 30
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با    یرانیگودرز ا  یبرا  اهنامهدر ش   "گرگ    ریپ   "بوده و  البته که  لفظ    "گرگسار، گرگساران، گرگسر و...    "  انینام توران  بیترک

 ی سپاه اندر آمد طوُرگ / که خاقان ورا خواند  شیدر داستان ارجاسب : به پ   یتوران   31در عوض طوُرگ  ی به کار رفته ول   یبار منف

 شده است.   ادیخوب  ی ، با لفظ  32گرگ  ریپ 

 :  آسنا  -

   " Axshaina  :  Akshena  : Akchena"   یرا به  شکل ها  یلامیواژه را در ا   نیترکان است. ا  ینام گرگ ماده توتم  آسنا

 یآشنا برا  ی که نام  نایدر دو جا از قوم آش  "  وشیدار  ییسکا  بهیخوانش کت"در کتاب    یاوی) دکتر رحمان پوراکبرخ  نایآش  " و   

  " آپ تورا    "تحت عنوان    یشورش  یلامیا  کی  یگریو د  ی: قام + آتا، ماد یقاماتا  "به    شارهدر ا  یکیترکان است نام برده که  

  خت یفرض نموده ، چنانچه  در ر یدر سغد یا روزهیرنگ ف Turqouiseآن را برگرفته از  نتسیخوانده اند، والتر ه زین "است(

  یی؛ اوستا   ی: آب  aşşeina  یی با واژگان ؛ سکا  بطآن را مرت   زیموجود بوده و ن  ی : آب  ağsina: سبز و    Ağşena  ی سغد  یها

Axşaena :  An+Xşaeta  ساز    ی منف  شوند یبا پ   اهی: کبود رنگ  و سan    بعلاوهXşaena  دانسته   ز ین  یی در مفهوم  نور و روشنا

واژه    میدانسته اند، امکان تقس   "آق   "را برآمده  از واژه    یدر ترک  ": ماه    یآ  "واژه    یهاد  لیاستاد اسماع    نکهیاند. با توجه به ا

که لغت » پاثانا : پَشَنَ    نستیممکن است، نکته جالب ا  ": رنگ    نیش  "و    "یآق : نور ماه ، درخشندگ  "به دو قسمت    "آقشنا     "

  :Pathana : Pashana    آثنا « را    در خود   شهی ر  زیشده ن  ی معرف  ابیخرد  پدر افراس  ینویدر کتاب م  که « گرک کبود «

در فرانسه، نور به رنگ    Bibliotheque National de Fransدر  اوغوزنامه     نکهیپنهان دارد.لازم به ذکر است با توجه به ا

)  انیب  یآب است   , Eski Türk Motolojisi, Jean-Paul Roux, Çevri  Musa Yaşar Sağlam, Bilgəsuشده 

Ankara 2011, S 86, Gökنور مشابه  با رنگ گؤک : آسمان مطرح   ی باور در احتمال باور ترکان به رنگ اصل  نیا  ی ( و تجل

   Annaulu-ir   یانیبه خوانش استاد شرب  ای:    Nap-irچنانچه به ماه نورافشان    انیلامیکاربرد آن در نزد ا  هیگردد که شب  یم

معتقد    یاسطوره  پژوه نام    اده یال   رچایباشد. لازم به ذکر است که  م  یسرور خود دانسته اند، م  نیگفته  شده  و آن را بزرگتر

ظاهر شده و آن  را  دوباره   "اعظم قوم  یاین  "مرتبط با ماه است که در نقش  وانیح کی  نی ا  ،ینژاد ینابود کیاست، بعد از 

امر    نی( که ا   Mages and Symbols, Mircea Eliade, Translated by Philip Mariret : P 72کند (     یم   ایاح

به عنوان  اسم شخص در   "  نایآش " در نزد ترکان  اتفاق افتاده است. با توجه به کاربرد واژه      "آسنا  : آشنا  "گرگ ماده  یبرا

وجود اسم در گلواره   زیو ن  "نام داشت    نایآش    وشیدر مقابل دار   لامیسلطنت در ا   یمدع    یشورش  "ها  چنانچه     یلامینزد ا

 

 : ترک باشد  rk-u-Tuاز واژه   یتواند حالت یم زین   rg-vu-Tuواژه  31
، چاپ اول ،    یحسن  یشاهنامه ، نگا ک : اورارتوها  و ترکان  باستان ،  مهد   یتوران  یدرباره موضوع گرگ در شاهنامه و نام ها شتریمطالعه ب  یبرا 32

 79و قسمت توران ص  98نشر : قالان یورد ، ص 
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لغت    نکهیممکن است. لازم به ذکر است که با توجه به ا   ربازیافسانه  از د   نیبودن ا  جیاحتمال را  د،یتخت جمش  یبارو  یها

از    ونانیآن به   انتقالداند، احتمال     یمرتبط م    ونانیرا به قبل از    Athena  ی ونانیواژه    شهی، ر  ی سیانگل  ی ابی  شهیر  ن ینامه  آنلا

بوده و در    ی لامیو ا یشدن سومر یکه محصول قاط  ینیبوده ) د جیرا  Levant Religion   یا انهیخاورم نیکه  د یا هیناح

  مادر :    آتنا   –   آم  " رسد. در واقع وجود نام     ی (،  بعید به نظر نمدیگرد  جیها و...  را  یها، هور  ی تیتوسط ه  ریصغ  یایآس  هیناح

در مفهوم شرافت   یبوده و به عنوان  لقب  جیرا  زیزنان ن  نینام  در ب  نیدارد که ا یما را بر آن م   ن،محققی  خوانش  به  بنا  "  بزرگوار

واژه بوده    نیاز هم  یانتیوار  زین  نیباشد. احتمالا  واژه افش  یبوده است که  همراستا با داستان  اسطوره آشنا م  زین  یو بزرگوار

و به     نایآکش >  نایآقش >  نا یآفش > ن یآفش > نیماندگار شده  است :   افش ی و پارس ی عرب اتیکه به صورت نام  مردانه  در ادب

در در    " : به رنگ ماه  نیشیآ  " . لازم به ذکر است که انتخاب نام  33دانند   ی : رنگ  م   نیو ش   دیحق آن را برگرفته از آق: سف

 : ماه است.              یبا آ یباور اسطوره ا ن یارتباط با هم رد زین " آسنا  "دختران در کنار نام  یبرا جانیآذربا

 : ی مم -

  ی صف  خیش"با کرامت      "یمَم  ریپ "به نام     یچنانچه  پسر شخص  م،ینیب  یابن بزار م  34یاز صفة الصفا  یواژه را در داستان  نیا

   37ر یپ    نیا  یدر مفهوم گرگ برا  "36ممو "از واژه    یاحتمالا صورت  یمَم  ابد،ی  یاز غرق شدن نجات م  "35ترک  ریپ   یلیاردب  نیالد

 

   232و  197، تهران، صص 1400چاپ آذرتوران، سال  ، یاویدکتر خ ستون، یدر ب  وشی از سنگ نوشته دار یی سکا  بهینگا ک : متن کت 33

 Memoir of The Scythc Vresion of The Behistun Inscription, Edwin Norris, Cambridge University press,The 
Journal of the Royal Asiatic Society of Great B 1855 

  ز، یمجد ، ناشر : مصحح، چاپ اول ،  تبر ی غلامرضا طبطائ  حی( ،  تصح یلیبزاز  ) ابن بزاز  اردب   لیبن اسمع ی توکل شی نگا ک : صفوة الصفا  ،  درو 34

 1054، ص 1373
 در منابع  یصف خیلقب ش  نیترک : معروفتر  ریتُرک، پ رهیپ 35
  اینام جهت عدم استفاده از اسم گرگ   ینوع دی که شا ندیگو  Mamuاست به گرگ   یاز قبچاق یشیمالکار که گو -یکاراچا شیگو یدر ترک36

  نی: شجاع است و ا  meʾmūn  یرود که کاملا همراستا با واژه قپچاق ی: مَمو ( بوده به کار م یاطلاق مادر به گرگ) آنا : آما : ماما : مَم

 قابل مشاهده است. نگا ک :   زین  جانیآذربا یاشخاص اقوام باستان   یها  مواژه در نا
Karaçay-Malkar SӧzlϋgūT Dr Ufuk Tavkul, Tϋrk Dil Kurumu, Ankara ,2000, S293 
Kıpçak Tϋrkçesi Sӧzlϋgϋ, Pr .Dr Recep Toparlı,Tϋrk Dil Kurumu, Ankara ,2007, 180  

   əPir "واژه  زیو ن   ": مرد  ر ی: ب   Bir  "ترکان شور و سالار با تلفظ   ش ی و در گو " مرد  " در مفهوم  " لی: پ pil 6 " به صورت  ی در سومر "ریپ " واژه 37

بوده و نشانگر باور   یدر ترک  "  نیشیپ ک،ی :  ریب   "برگرفته از واژه    ی وجود دارند که احتمالا همگ "گرگ   " در مفهوم   " چواش   " ی در ترک " رهی: پ

  ریو پ نیشی، پ یمی قد "در مفهوم   " paro    parya,  "  یی باشد و احتمالا واژگان اوستا  یبوده م یمخلوق تانر نیگرگ اول نکهیترکان به ا  یاسطوره ا

  "خانه بزرگ     " و در مفهوم  " Pero "  شهیبوده و آن را از ر  م ی)ع( در قرآن کر ی پادشاه معاصر حضرت موس قب که ل "فرعون   "  یواژه مصر زیو ن   "

و کاربرد واژه   م یدر قرآن کر وسفی رت پادشاه معاصر حض یمرتبط هستند. با توجه به عدم استفاده از واژه فرعون برا "  ریپ " شه یبا ر   زیفرض نموده اند ن 

  ی نم د یبع  میسراغ دار   "ارشک و خسرو  " که در مورد القاب   یاتفاق ه یاز پادشاهان مصر و شب یلقب در خاندان خاص  نی شدن ا ج ی، احتمال را "مَلِک  "

  .دینما   یم تی تقو زیبه مصر را ن   لامی بودن واژه از سمت تمدن سومرو ا   یامر واردات نی باشد و ا
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ترکان  قفجاق : قبچاق : قپچاق    فهیرا از طا  38شمس  زین  یمولو   نکهیبوده و با توجه به ا  جانیآذربا  نعرفان در نزد ترکا  ی نام

  جانیاز آذربا  یدر مناطق  "ر"  39اعم از عدم کاربرد صامت   جانیآذربا  ی در ترک  ی قپچاق  شیگو  راتیحضور تاث  زینموده و ن  یمعرف

  جان یحضور قبچاق ها در آذربا   یوجود ندارد، همگ   هیترک  ی و... که در ترک  لاه اوْغرو : دزد، پاپاق : ک  "چون    ی وجود واژگان  زیو ن

  یمم   "   لیفام  جان، یمناطق آذربا  ر یو سا  لیدر اردب  زیو البته در حال حاضر ن   د ینما  یم   د ییرا تا  جانیآذربا  ی آنها بر ترک  راتیو تاث

 است. جیرا "زاده

  زیو حول آن ن جانیخاص آذربا ی اسام بینمونه، به عنوان اسم خاص و در ترک یواژگان مورد استفاده ذکر شده بالا برا کاربرد

 باشد.  یم جانیدر آذربا  ربازینشان دهنده پربسامد و مبارک بودن واژه گرگ از د

 :   یادب   آثار

است که در ادامه به چند نمونه از آن   جانیمهم بودن واژه گرگ در آذربا  گرید لیدل جانیآذربا  یاز گرگ در آثار ادب استفاده

 . میپرداز  یم

    40( ز ی تبر  - ) نسخه گنبد مکشوفه  دده قورقود   د ینسخه جد  .1

  ل، ی(، اردبیکنون  زیتبر  یدر جنوب شرق  ی اوجان) محل  ز،یتبر  " مانند    جانیآذربا  ینسخه دده قورقود که در آن از شهرها  نیا  در

گرم  درگز)شهر  ، یخلخال،  قزو  یهمدان،  همدان(،  ن  م یتار  ن،یدر  برا  اد ی  زیو...  اسب                                                       ف یتعر  یشده، 

  دهنده نشان  که   "قورت  توٚکلو  قونکور آت " و جنگ کننده  با اژدها در کوه ساوالان از لفظ  " جانیقازان لنگر آذربا  لورسا "

مفاه  یمو   هتشبی در  گرگ  به  بودن  "  میاسبش  جنگنده  و  آور  همچن  "رعب  و  شده  اصطلاح                                               نیاستفاده  از 

 :  میآور ی م یی جا اشاره شده  که ما نمونه ها نیدر چند زین ": توله گرگ  یکیاَنقورت  "

 شود ؟  یفرزند گرگ)شجاع( توسط پسر سگ  گاز گرفته م  ا ی:  آ ؟ یدالادورم ی نیاوز یکیقورت ان نهیاوغل تیا -

قورت     41ی لل ید  ش ییکند : قا  یم  هیبچه گرگ تشب  یامان و رعد آسا  یب  یرا به  حمله ها  یدر شرح  اوصاف سالور قازان، و 

    یسیقاپقونج کونکیاَن

 

آرد شه   ی که م غمای  یشاهانه / زه ی ها یم یزه  ،یبزم خداوند یشروع : زه نگونه یشمس که ا وان ی د  2298غزل   ؛یگنجوراشعار پارس تی نگا ک سا 38

  ییجا در  ای که از عشقت همه مرغان شدند از دام و از دانه؛   /ی مان یکه در رفعت سل یزی شمس تبر ی ا ایدهد : ب  ی م انی پا   نگونهیقفجاق ترکانه ، و ا

 ست یشاه ترکانست / رو به صحرا که شه به خرگه ن  ز یآورد : شمس تبر یرا شاه ترکان م ی( و500)غزل شماره گرید
39 Consonant 
40 Dede Korkut Kitabı’nın Günbet Yazması: İnceleme, Metin, Dizin ve Tıpkıbasım ; Nasser Khaze Shahgol, 
Valiollah Yaghoobi, Shahrouz Aghatabai, Ankara Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü ; Sara Behzad, Modern 
Türklük, S 297-309 

 زبان بچه گرگ به شلاق کوبنده است. هیدر مفهوم محکم و کمربند که در اصل تشب میْیْ: برآمده از واژه از قا  ش یْیْقا 41
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 42:    ی شروان  ی خاقان  .2

 از گرگ استفاده نموده است :  وسفی هیدر تشب یو 

 من گرگ مست باده به کف صبح فام/ وز دو لب باده رنگ سرکه فشان از عتاب   وسفی

 نهان در نقاب  یکه من توبه نخواهم شکست/ کرد چو صبح نخست رو   یدرست افتی

و درنده    یوحش  واناتیح  ریرانند که انگار سا  ی گرگ سخن م  یچنان از خونخوار  نیازمحق  یعده ا  ی به ذکر است که گاه  لازم

توسط   یتوران  رانیاز خوردن خون پ   چگاهیکه ه یدر حال  ند،ینما  یو صلح و صفا با موجودات و انسان برخورد م  یخو از در دوست

 . 44ند ینما  ینم   ادیمضمون    نیبا ا  د ینما  یم  یاز آن اظهار شگفت  زین  یکه فردوس  شیروآن  به    دنیپس از کشتنش و مال   43گودرز 

 نموده است :  هیخود را به گرگ تشب ی و آزمودگ ی در آزادگ یخاقان 

 هم عشقت و گرگ آزموده   /ستین گرانید ریاس یخاقان 

 ی ز ی صائب تبر  .3

  ی قابل احترام و دارا  یرا  که نشان دهنده حرمت گرگ  به عنوان موجود  جانیاز فولکلور آذربا  یدر شعر خود ضرب المثل  یو

 کنار گذاشته:  یگرگ سهم  ی: خدا برا  شیْرمییْآ  یقوردا پا  یتانر   "ترجمه نموده است؛    نایرا ع   یاز گوسفندان در نزد تانر  یسهم

 قصاب و خوردن ما نخواهد شد  بیگرگ هرگز نص یروز یعن ی:   "قسمت گرگ محال است به قصاب رسد  "

گوسفند دردهن   یاست که چرب  ی: فرمان تانر  روق یقو  مایْآغز  روق،یدان بو  یْتانر  "باور به صورت    نیاز ا  یگریواقع شکل د  در

 جانی(  آذربایدر هشترود) هشتر  یوجود دارد و حت  جانیدر فولکلور آذربا  زین  "من است(    یاز گوسفندان برا  ی) سهمردیمن جا گ

زوزه  گرگ    دنیکنار گذاشته شده و پس از شن   45"  ییْقورد پا   "از گوسفندان به عنوان    یگرگان سهم  یدر زمستان برا  یشرق

 .   46گردد یدانند در محدوده  حضور گرگ ها رها م  یآن  را نشانه درخواست سهم گرگ م  ی که مردم محل

همام   ،یمولو ی همانند نظام جانیآذربا یسرا یپارس یها نسبت به گرگ در اشعار شعرا ییبدگو شتریبه ذکر است که ب لازم

زبان آورده شده،  و   یفارس نیشیپ  ی)ع( به  گرگ بوده که توسط شعرا وسفیده برادر حضرت  یاز تهمت ناروا یرویو... به پ 

 ندارد.   جانیاز آن در آذربا یی به بدگو یباشد و ربط یم  یو باور زبان فارس اتی بد گرگ در ادب رهمتاثر از چه زین

 

 https://ganjoor.net:   م یگنجور بهره برد تیو صائب از سا  یخاقان   ،یاشعار مولو  یبرا 42
 شگفت  ی ا یرو الود یفرو برد چنگال و خون برگرفت / بخورد و ب  43
 د ی وح یالله ضیف  نیبا تشکر از دکتر حس 44
  یبیگله آس هیکه از کل گله ، فقط سهم خود را برداشته  و به بق یقورد : گرگ   "تفاوت واژگان    دیوح ی الله  ضیف ن یدکتر حسلازم به ذکر است که  45

 را به بنده متذکر شدند.  جانی آذربا انییروستا  نزد در  "کشد  یکه کل گله را م یجَناوار، برآمده از واژه جانور : گرگ خائن "با    " زند  ینم
 د یوح یالله  ضیف  نیتشکر از استاد دکتر حسبا  46
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 :  47  فولکلور 

جنبه    یدر موارد  یدر حرمت گرگ وجود و حت  جانیدر فولکلور مردمان آذربا  یفراوان یو ضرب المثل ها   49ها   نیی، آ48ها   سنت

به اشتباه آن را مذمت فرض نموده اند، در واقع باور    یوجود دارد که برخ  زین  جانیمردم خطه آذربا  یتوتم گرگ برا  یترسناک

  ی در شاهنامه برا  "ریگرگ پ   "که اصطلاح     یدر حال  میاشاره نمود  زیآنگونه که  قبلا ن  واز گرگ، باور کهن ترکان بوده     دیتمج

 وان یدر د  "آلپاقوت"   یمی مدح شمرده شده است ، لازم به ذکر است که لغت قد  انیتوران  یبرا  ی به صورت مذمت بوده ول  انیرانیا

از واژه آلپ با قورد : قورت :    ی بیترک  د یشرح دادند با  بندهبه حق به    د یوح  ی الله  ضیف  نیچنانچه دکتر حس  زیالغات الترک  ن

 " سرگرد"افزودند  که واژه     شانیا  زیرفته و ن  ی ترک  به کار م  یها  هیشوال  یدرجه نظام  نیاطلاق به بالاتر  یقوت بوده که برا

از موضوعات مرتبط   یی باشد. در ادامه مثال ها  یم   " قورد ها"متشکل از    یلشکر  زین  "گردان"و     "دباش قور"ترجمه  واژه     زین

 آورد. میرا خواه جانیبا توتم و مقدس شمردن گرگ در فولکلور آذربا

 جگر گرگ:  .1

او از   یساز  منیشجاع شدن بچه و ا  یبوده و در واقع برا  جانیدر آذربا  جیرا  نیرید  یجگر گرگ به نوزاد از سنت ها  خوراندن

 عهیو خوردن موجودات ماوراء الطب   دنیاست که قادر به د  یوان ی است که گرگ تنها ح  جیرا  جانیدر آذربا  رایافتد، ز  یاجنه اتفاق م

 . ندیگو ی م " که جگر گرگ دارد  ی: شخص قورد اوٚرکلی " زین رااست و البته که شخص شجاع دل 

 (: ی دست گرگ ) قورد ال .2

ب  داشتن با قدرت شفا بخش  ریبند آمدن پستان ش   یماریدست گرگ در خانه در نقش درمان   خود و    یمادر و گوسفندان 

  یسنت ها  گریگرگ، از د  یو توتم  یبه شخص هراسان توسط دست گرگ در  نقش مادر  دنیقوت قلب بخش  یبرا   نیهمچن

 .   50است جانیدر آذربا جیرا

 بودن رقص گرگ:   من ی خوش   .3

است،   جیرا  لیهنوز در شهراردب  ی بوده که گرچه در حال کم رنگ شدن است ول  یگریها سنت د  یرقص گرگ  درعروس  یاجرا 

 یحاضر و در آخر مراسم عروس  یکار مشهور است در عروس  ن یبه نام خود به ا  "قورد    "که با افزوده شدن پسوند    یچنانچه شخص

 

  زین    میلیائل ب  ی موسسه فرهنگ کی فولکلور  یمردم، از پژوهش ها یاز زبان شفاه  جانی مردم آذربا کی قسمت علاوه بر رجوع به فرهنگ فولکلور نی در ا 47

 استفاده شده است 
 بلَر دَ 48
 گَلنَگ، تؤره  49
 د یوح ی الله  ضیف نیدکتر حس خاتیبا تشکر از توض 50
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از    یو انعام خوب  رد یگ  یگرگ انجام م   هیخاص شب  یبا  حرکات  ، یعروس  نشد   51شگون خوب و قوتلو  یاقدام به رقص گرگ برا

 . د ینما  یم  افتی پدر داماد در

 گرگ:   ییرا ی نام  .4

که با گرگ به عهد روز    یآنقدر عمر کن  ی خواه  یم   ا یگئده جکسن/ قالاجاقسان: آ   امتهیقورت نان ق  "بودن ضرب المثل    جیرا

به درخواست خودش    ای: گرگ مرگ ندارد( مگر در حادثه    قوردا اؤلوٚم یوْخگرگ)    یبرا  یعیو باور عدم مرگ طب  " یبرس  امتیق

 است. جانیبودن گرگ  در نزد مردم آذربا رایباز نشان دهنده باور نام زین

 گرگ:  ی بودن رو   من ی خوش   .5

 گرگ مبارک است   دنیگؤرمک قوتلو) مبارک(: د قوردو

 است. جانیآن در فولکلور آذربا سمیبودن گرگ  در راستا با مبحث  توتم منیبه ذکر است که خوش  لازم

 دفع اجنه:   ی دندان گرگ برا  یی قدرت ماورا  .6

 است  عهیماوراءالطب یروهایرفع شر ن  ینمودن دندان گرگ به گردن کودکان برا زانیسنت ها آو گرید از

 : یخون   ل ی حرمت نگه داشتن فام  .7

  است حرام گرگ  بر گرگ گوشت:  دوٚرقوردا حرام   یاَت قورد

 شخص:   یرک ی از ز   ه ی کنا  .8

 ( است   رکی: همچو  گرگ ) ز  رید یمیک قورد

 همزمان:   یآفتاب و بارندگ اشاره به وفور نعمت در موقع مشاهده   .9

بارور                             عتیگرگ برکت زا بوده و طب شی شده و زا انی گرگ وفور نعمت نما مانیدر هر زا یعنی : ریْبالال قورد

 .       52گردد  یم

 مشهور به ناحق:   یدر موقع کشته شدن شخص  .10

 گرگ وار ما را کشت   ل ی آنکه بکشند دستش:  قورد اؤلدوٚرَن  نیْنسیْس یاَل

 الارض آن:   ی گرگ در محل و باور ط یی حاضر شدن جادو .11

 شود انی گوشش  نما ،ی: تا نام گرگ آور  یْخدیْچ ی قولاغ   نیدئد قورد

 

 مبارک شدن  51
 د یوح ی الله  ضیف نیدکتر حس خاتیبا تشکر از توض 52
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 رعب آور و ترسناک بودن گرگ:   .12

 وجود دارد  لیاز تن حضرت عزرائ مویی گرگ بدن  در:  وار  توٚکوٚ  لیعزرائ قورتدا

 : ه ی احترام به همسا  .13

 خورد  یاش را نم هیز : گرگ همسا ئمهیقوْنشوسون  قورد

 و حفظ سنت ها ) تؤره ها(:   ی ر ی ناپذ  می تسل  .14

 باز هم دل در جنگل دارد    ،یینما ی: گرگ را هر چه اهل  ردی ده گؤزوٚ مئشه ئنهی ن،یائتس لینه قدر ائوچ قوردو

   53ماند   ی و سگ بدون قلاده نم ردیپذ یاوْلماز : گرگ قلاده نم  وندوروقسوزیبوْ  تای ،گؤتوٚرمَز  وندوروق یبوْ قورد

 فرزند از پدر:  ی ارث بردن خلق و خو    ه ی در تشب  .15

 رود  یفرزند به پدرش م یقورد عمله گلر: خلق و خو قورتدان

  زین   "شود دهییشود، از شغال شغال زا ده ییقورتدان قورد اوْلار ، چاققالدان چاققال : از گرگ زا "تحت عنوان  زین یگرید مثل

 وجود دارد که اشاره به شرافت گرگ در مقابل شغال دارد.  

   ر ی اشاره به عدم اعتماد به غ  .16

  یاشخاص جامعه را به زندگ  یمثل زندگ نیخوابند، در ا  ی: گرگ ها چشم به چشم هم دوخته و ماتارلاریگؤز گؤزه  قورتلار

موضوع گرگ بر تفکر  ریخود نشان دهنده تاث  زین هیتشب نی فرد دارد، در واقع ا یبه حواس جمع د ینموده و تاک هیگرگ ها تشب

 باشد.  ی آگاهانه  م  تیو ترب ی ترک یفلسف

 شده:   ه ی قدرت داشتن شخص در محدوده خود به حضور گرگ در عرصه و چراگاه محدوده خود تشب   .17

 ماند.  نمی گرسنه خود حوزه چراگاه و  محدوده در گرگ:   قالماز  آج  54اؤز اؤروٚشوٚنده  قورد

 و مستند:   ی گذاشتن مدرک قو   شی اصطلاح چرخاندن سر گرگ در مفهوم به نما  .18

در مفهوم                                                                    " 55رمهیگزد  یْقورد باش "و اطراف آن اصطلاح  یاز شهرستان درگز خراسان رضو شلویْشهر چاپ  در

 .  56کابرد دارد   " خود  یادعا یو قابل استناد برا ی قو ی گذاشتن مدرک شی به نما "

 

گروس   "را از کتاب در دست چاپ خود تحت نام   19ضرب المثل و ضرب المثل شماره  نی که ا "  یگروس این ی مختار لیخل "  یتشکر از محقق گرام 53

 ارسال نمودند.  میبرا   " ی آتالار سؤزلر
54 ӧrϋşϋndə 

 چرخاندن سر گرگ  55
 بهمن رنجبران چاپشلو   ،یتشکر از محقق گرام 56
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 نموده اند:   ه ی قلمرو داشتن به گرگ تشب ترکان خود را در صاحب ملک و   .19

بدون دولت و قلمرو                        زیشود، ترک ن ینم نیاوْلماز  : آنچنان گرگ بدون سرزم زسی دؤلت توٚرک وردسور،یقورد  

 شود.  ینم

 :    ی ر ی گ   جه ی نت 

  دگاه ید نیاز  چند جانی در فرهنگ مردم آذربا " گرگ   "  قیوالا و عم یرگذاریانجام شده  درباره  تاث  یها یتوجه به بررس با

  دگاهیاحترام خاص و د ربازیکه از د دیو فولکلور مشخص گرد  یخاص ، آثار ادب ی ها ،  اسام  نامی، جا ی باستانشناس اتیکشف

 وجود دارد.   جانیگرگ در فرهنگ آذربا  یبرا یتوتم

 :   منابع 

  1360نشر اقبال، چاپ سوم، تهران،  ،یریمقدمه محمد مش ز،یدارالسلطنه تبر یو جغراف   خیتار رزا،ینادر م شاهزاده

 1352 رماهیچاپ بهمن، تهران، ت  ،یقرن نهم هجر انیتا پا  زیتبر خیجواد مشکور ،تار محمد

فرهنگستان،   رخانهیدر فرهنگستان پذرفته شده است،انتشارات دب 1387سال  انی نو که تا پا  یواژه ها ران،یا فرهنگستان

   1319چاپخانه آفتاب،چاپ دوم مهرماه، تهران، سال 

   1384 ز،ینشر اختر، چاپ دوم، تبر جان،یآذربا یریاساط ینو به واژه ها  ینگاه  ،ی لیچا صمد

   1397نور، قم ، سال  عهیواژگان،  چاپ اول، چاپ طل یاب ی شهیر ، یمردان یمیالله رح اسد

 1386سال  ز،ینشر اختر، تبر ز،یدن  لید ی ترک یشناس شهیلغت نامه ر ،ی هاد لیاسماع 

 1383 زینشر اختر، تبر ق،یمحمدزاده صد نیالغات الترک،  ترجمه دکتر حس وانید ،یمحمود کاشغر خیش

  ،یجلد چهارم، چاپ اول، نشرفرهنگستان زبان و ادب پارس یزبان فارس یشناخت شهیمحمد حسن دوست، فرهنگ ر دکتر

 1393تهران، سال 

 http://lib.eshia.irمدرسه فقاهت :   تی، از سا  212، ص 4جلد   ان،یالاع  اتیابن خلکان، وف 

 اورارتوها  و ترکان  باستان، چاپ اول،  نشر : قالان یورد  ،یحسن  یمهد

مجد ، ناشر: مصحح، چاپ اول ،    ی غلامرضا طبطائ حی(، صفوة الصفا، تصح یلیبزاز  ) ابن بزاز  اردب لیبن اسمع ی توکل شیدرو

 1373 ز،یتبر

 م یلیائل ب یموسسه فرهنگ کیفولکلور یپژوهش ها ، یصراف رضایعل مهندس
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